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“Ninaogopa.” “Hii ni aibu.”

“I'ai peur.” “C'est dommage.”
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“Je, uko sawa?” “Nina usingizi.”

“Est-cequecava?’ “I'ai sommeil.”
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“Ninaumwa kichwa.” “Nina njaa.”

“I'ai mal a la téte.” “Iai faim.”



